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Pledge of Mr. Palmon in the name of the government 
 

1. Admittance from Lebanon of no more than 500 refugees, including 200 men 
at most. 

 
2. The granting of Israeli white IDs to this group, as well as to [unauthorized 

Christian] refugees currently residing in Israel, on the condition that their total 

number does not exceed 2000, of whom 500 at most may be men. Of course 
this number does not include the people of Eilabun and Kafr Bir'im, whose 

problems the government has agreed to settle [separately]. 
 

3. The granting of complete freedom by the Custodian of Absentees' Property 

with respect to the holdings of the Archbishop and all churches; that is, 
granting us the same [communal property] rights that we had under the 

Mandate. 
 
Pledge of the Archbishop 

 
1. We undertake to stop the return of [additional] Christian refugees to Israel in 

the following ways: 
 
- To neither accept nor abet refugees who enter the country in violation of 

the law. 

- To not obstruct the government if it takes these refugees to the border and 

instead to recognize its right to do so. 

- To transmit propaganda abroad to discourage the return of refugees to 
Israel without official permission. 

- We know [recognize] that the government does not commit at present to 
return [those] refugees [that it has accepted] to their properties or villages, 

but agrees only to allow them to live a normal life and to look favorably 
upon them. 

 

2. We pledge that at the end of the registration process we will give the 
government a written acknowledgment attesting to the number of refugees 

that it has accepted. 
 
Giorgios Hakim 

Metropolitan of 'Akka, Haifa, Nazareth, and All Galilee  
10 June 1949 
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